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ఎసేత్రు

1 అహషేవ్రోషు రాజయ్పాలన కాలంలో జరిగిన సంఘటన యిది.
అహషేవ్రోషుభారతదేశంనుంచి కూషుదేశంవరకు నూటఇరťఏడు
సంసాథ్ నాలతో కూడినసామాɀ జాయ్నిన్ పరిపాలించాడు. 2అహషేవ్రోషు
తన రాజధాని నగరşన షూషనులో సింహాసనాధిషుఠ్ తుœ, తన
పాలనసాగించాడు.

3అహషేవ్రోషు తన రాజయ్పాలను మూడేళǻల్ నిండిన సందరభ్ంగా
అధికారులకూ, నాయకులకూ విందు ఏరాప్టు చేశాడు. ఆ విందుకి
పారసీక దేశమంతటినుంచి, మాదియా దేశం నుంచి సేనానులూ,
పȼముఖనాయకులూహాజరయాయ్రు. ఆ విందు నూట ఎనŞ రోజులు
కొనసాగింది. 4 ఆ విందుసాగిన అనిన్ రోజులూ అహషేవ్రోషు రాజు
తన రాజయ్ంలోని గొపప్ సంపదను పȼదరిశ్ంచాడు. రాజభవనపు
అందాలనూ, ఐశవ్రాయ్నీన్ పȼదరిశ్సూత్ వచాచ్డు. 5 ఆ నూట ఎనŞ
రోజులవిందుముగిశాకఅహహేవ్రోషుమరోవిందు ఏరాప్టు చేశాడు.
అది వారం రోజులపాటు కొనసాగింది. ఆ విందు రాజనగరులోని
తోటలో జరిగింది. ఆ విందుకి రాజధాని నగరşన షూషనులోని
పȼజలందరినీ, అతయ్ంత ముఖుయ్లు మొదలుకొని అతయ్లుప్లను
కూడాఆహావ్నించాడు. 6ఆలోపలితోటచుటూట్ తెలుపు, నీలితెరలు
వేలాడదీ యబడాడ్ యి. అవి చలువరాతి సత్ంభాలకు, తాపిన వెండి
కముమ్లకు అవిసెనార, నూలు తాళల్తో బిగించ బడాడ్ యి. అకక్డ
ఎరుపు, తెలుపు, పసుపు, నలుపు మొదţన రంగుల విలుťన
చలువరాళǻల్ పరచిన నేలమీద వెండి, బంగారాలతో చేసిన పడకలు
వునాన్యి. 7 అతిథులకు దాȹ ®సారా బంగారు పాతȷలోల్ అందించ
బడింది. చితȷమేమిటంటే, ఆ పాతȷలోల్ ఒకదానిన్ పోలినది మరొకటి
లేదు! చకȨవరిɌ బాగా ఔదారయ్వంతు డేమో,దాȹ ®సారాయానికి కొదువ
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లేకపోయింది. 8 చకȨవరిɌ ఆజఞ్మేరకు దాȹ ®సారా వడిడ్ంచేవాడు వɆతి
ఒకక్ అతిథికీ అతను కోరినంత సారాపోశాడు.

9మహారాణి వషిɎ కూడా సీɟలకు రాజభవనంలో విందుచేసింది.
10-11 ఆ విందు ఏడవ రోజున చకȨవరిɌ అహషేవ్రోషు దాȹ ®రసము

ఎకుక్వగా సేవించాడు. మంచి మతుత్ లో వునన్ మహారాజు
తనను సేవించిన ఏడు మంది సేవకుţన మెహోమాను, బిజాత్ ,
హరోబ్నా, బిగాɌ , అబగాɌ , జేతరు, కరక్సు అనే నపుంసకులకు
మహారాణికి కిరీటం ధరింపజేసి, తన ఎదుటకు తీసుకు రావాలని
ఆజాఞ్ పించాడు. మహారాణి వషిɎ మహా సౌందరయ్వతి. ఆమె
సౌందరాయ్నిన్ అధికారులకూ, పȼముఖులకూ పȼదరిశ్ంచి మెపుప్
పొందాలనన్ది అతని సంకలప్ం.

12 ఆ సేవకులు మహారాణికి మహారాజు ఆజఞ్ను వినన్వించారు.
కాని, ఆమె అందరి ముందుకు వెళేల్ందుకు నిరాకరించింది.
మహారాజుకు అధికంగా కోపం వచిచ్ంది. 13-14 నాయ్య చటట్ం
గురించీ, శికష్లను గురించినిపుణులసలహాలుఅడగటంమహారాజుకి
పరిపాటి. అందుకని, నాయ్యనిపుణుţన తన సలహాదారులతో
మహారాజు సంపȼదించాడు. మహా రాజుకి సనిన్హితుţన ఆ
సలహాదారుల పేరుల్ : కరెష్నా, షెతారు, అదామ్తా, తరీష్షు, మెరెను,
మరెస్నా, మెమూకాను. ఈ యేడుగురూ పారశీక, మాదీయ
దేశాల పȼముఖులు. మహారాజును దరిశ్ంచేందుకు పȼతేయ్కşన
అనుమతులు కలిగినవాళǻల్ . సామాɀ జయ్ంలో అతుయ్నన్తşన
అధికారులు. 15 మహారాజు వాళల్ని ఇలా పȼశిన్ంచాడు:
“మహారాజుతన నపుంసకుల దవ్రా వషిɎ మహారాణికి ఒక ఆజఞ్
పంపాడు. కాని, ఆమె రాజాజఞ్ను మనిన్ంచలేదు. నాయ్యచటట్ం
పȼకారం ఆమెśన ఎలాంటి చరయ్ తీసుకోవాలి?”

16 అపుప్డు మెమూకాను యితర అధికారులు వింటూండగా
మహారాజుకి ఇలా సమాధానమిచాచ్డు: “మహారాణి వషిɎ చేసినది
నేరం. ఆమె మహారాజు అహషేవ్రోషు పటల్నే కాక రాజయ్ములోని
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ఆయన సంసాథ్ నములనిన్టిలోనుండు అధికారుల పటల్, పȼముఖుల
పటల్ కూడా నేరం చేసింది. 17నేని విషయం ఎందుకు చెపుɎ నాన్నంటే,
మహారాణి వషిɎ చేసిన యీ ఆజోఞ్ లల్ంఘనానిన్ గురించి మిగిలిన
సీɟలందరూ వింటారు. అపుప్డింక యితర సీɟలు కూడా తమ భరɌల
పటల్ విధేయత చూపడం మానేసాత్ రు. వాళǻల్ తమ భరɌలతో ఇలా
వాదిసాత్ రు: ‘అహషేవ్రోషు మహారాజు వషిɎ మహారాణిని రమమ్ని
ఆజాఞ్ పించారు. కాని, ఆమె వచేచ్ందుకు నిరాకరించింది కదా.’

18 “పారశీక, మాదీయ నాయకుల భారయ్లు ఈనాడు మహారాణి
చేసినదానిన్ గురించి వినాన్రు. ఆమె చేసిన పనిచేత వాళǻల్
పȼభావితులవుతారు. ఆ సీɟలు కూడా మహారాజుగారి పȼముఖుల
పటల్ అలాగే వయ్వహరిసాత్ రు. దానితో అవిధేయతా, కోపతాపాలూ
రెచిచ్పోతాయి.

19 “మహారాజు సమమ్తిసేత్, నాదొక సూచన, మహారాజా, మీరు
ఒక శాసనం జారీచెయాయ్లి. దానిన్ పారశీక, మాదీయ రాజాయ్ల
నాయ్యచటాట్ లోల్ నమోదు చేయించాలి. అపుప్డిక పారశీక, మాదియ
నాయ్యచటాట్ లను మారచ్డం సాధయ్ంకాదు. వషిɎ అహషేవ్రోషు
మహారాజు సమకష్ంలోకి యిక ఎనన్డూ రాకూడదు. అంతెకాదు,
మహారాజుఆమె (రాణి)పటట్మహిషితవ్సాథ్ నానిన్ ఆమెకంటెమెరుŉన
సీɟకి ఇవావ్లి. 20మహారాజు ఆజఞ్ ఆయన సువిశాల సామాɀ జయ్ంలోని
అనిన్ పాȼ ంతాలోల్ నూ చాటింపబడినాక, సీɟలందరూ తమ భరɌలను
గౌరవిసాత్ రు. అపుప్డిక అలుప్ల దగగ్రున్ంచి అధికులదాకా సీɟలందరూ
తమతమ భరɌలిన్ గౌరవిసాత్ రు.”

21మహారాజుకి, ఆయనముఖాయ్ధికారులకీయీసలహా నచిచ్ంది.
దానితోఅహషేవ్రోషుమహారాజుమెమూకాను చేసినయీసూచనను
శాసనం చేశాడు. 22 అహషేవ్రోషు తన సామాɀ జయ్ంలోని అనిన్
పాȼ ంతాలకీ, ఆయాపాȼ ంతీయభాషలోల్ ,యీతాఖీదును పంసాడు. ఆ
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తాఖీదులమేరకు, పȼతి పురుషుడూ తన కుటుంబానికియజమానిగా
పȼకటింపబడాడ్ డు.

2
ఎసేత్రు రాణి అయింది

1 దరిమిలా కొంత కాలానికి, అహషేవ్రోషు మహారాజు కోపం
చలాల్ రింది. అపుప్డాయనకి వషీɎ, ఆమె చేసిన పని, తను జారీచేసిన
ఆజఞ్లు జాఞ్ పిత్కి వచాచ్యి. 2 అపుప్డు మహారాజు ఆంతరంగిక
సేవకులు ఒక సూచన చేశారు, “మహారాజుగారి కోసం అందşన
కనయ్ల అనేవ్షణ జరపాలి. 3మహారాజు తన సామాɀ జయ్ం లోని పȼతి
సామంత రాజయ్ంలోనూ ఒకొక్కక్ నాయకుణిణ్ ఎంపిక చేసుకో వాలి.
ఆ నాయకులు అందşన పȼతి ఒకక్ కనయ్నూ రాజధాని నగరşన
షూషనుకి తీసుకురావాలి. ఆ కనయ్లను మహారాజుగారి అంతఃపుర
సీɟల బృందంలోవుంచాలి. ఆకనయ్లుఅంతఃపురసీɟలను అదుసాజఞ్లోల్
పుంచే హేగే కొజాజ్ అధీనంలోవుంటారు. వాళల్ందరికీ సౌందరయ్ పోషక
కిȨయలు జరపాలి. 4 అటు తరావ్త వీళల్లో మహారాజుకి నచిచ్న
కనయ్ను వషిɎ సాథ్ నంలో కొతత్ మహారాణిని చేయాలి.” ఈ సలహా
మహారాజుకి నచిచ్ంది. ఆయనదానిన్ ఆమోదించాడు.

5 రాజధాని నగరం షూషనులో బెనాయ్మీను గోతాȷ నికి చెందిన
మొరెద్Ň అనే ఒక యూదుడు వునాన్డు. మొరెద్Ň తండిȴ యాయీరు.
యాయీరు తండిȴ కీషు. 6 బబులోను రాŎన నెబుకదెన్జరు
యూదా రాŎన యెకోనాయ్ను బందీగా పటుట్ కొనాన్డు యెరూషలేము
నుంచి చెరపటట్ బడినవారిలో మొరెద్Ň కూడా ఒకడు. 7 హదసాస్
అనే ఒక అమామ్యి వుంది. ఆమె మొరెద్Ňకి పినతండిȴ కూతురు.
ఆమె తలిల్తండుȴ లు మరణించినపుప్డు, మొరద్Ň ఆమెని చేరదీసి,
తన సొంత కూతురులా పెంచి పోషించాడు. హదసాస్కి ఎసేత్రు
అనే పేరుకూడా వుంది. ఎసేత్రు అందşన రూపమును సుందర
ముఖమును గలŘయుండెను.



ఎసేత్రు 2:8 v ఎసేత్రు 2:14

8 మహారాజుయొకక్ ఆజఞ్ పȼకటింపబడిన మీదట చాలామంది
కనయ్లు రాజధాని అయిన షూషను నగరా నికి తరలింపబడాడ్ రు.
వాళల్ందరూ హేగే కొజాజ్ అధీనంలో ఉంచబడాడ్ రు. ఆ యువతులోల్
ఎసేత్రు ఒకతె. ఎసేత్రును రాజభవనానికి తీసుకుపోయి, మిగిలిన
అంతఃపుర సీɟలతో బాటు హేగే అధీనంలో ఉంచారు. 9 ఎసేత్రు
హేగేకి నచిచ్ంది. ఆమె అతనికి అభిమాన పాȼ తుȷ రాţంది. దానితో
హేగే ఆమెకి సౌందరయ్వరథ్క పకిȨయను తవ్రలో పూరిɌచేసి, ఆమెకి
పȼతేయ్కşన భోజన పదారాథ్ లను సమకూరాచ్డు. అపుప్డిక హేగే
ఎసేత్రుకీ, ఆమె ఏడుగురు పరిచారికలకీ అంతఃపుర సీɟలు నివసించే
అతి శేɇషఠ్şన సథ్లంలో నివాసం ఏరాప్టు చేశాడు. 10 తను
యూదురాలననన్ విషయానిన్ ఎసేత్రు ఎపవ్రికీ చెపప్లేదు. మొరెద్Ň
వదద్నన్ందున ఆమె తన కుటుంబ వివరాలేవీ ఎవవ్రికి తెలియ
జెపప్లేదు. 11 ఎసేత్రు ఎలాగుందో, ఆమె విషయంలో ఏమి
జరుగుతుందో తెలుసుకొనేందుకోసం మొరెద్Ň పȼతి రోజూ అంతఃపుర
ఆవరణముందు అటు ఇటు తిరుగులాడు తుండేవాడు.

12 ఎవšనా ఒక యువతి అహషేవ్రోషు మహారాజు సనిన్ధానానికి
తీసుకుపోబడేందుకు ముందు ఆమె చేయవలసిన పనులు యివి:
ఆమె తన పనెన్ండు మాసాల సౌందరయ్వరధ్క పకిȨయను వూరిɌ
చేయాలి. అంటే, ఆమె ఆరునెలలు పాటు గోపరస Ŗలానిన్
వాడి, తదుపరి ఆరునెలలు పరిమళ దȹవాయ్లను, భినన్ భినన్ şన
అలంకరణ సామగుȪ లను వాడాలి. 13 మహారాజు సముఖానికి
తీసుకు వోబడేందుకు ఇదీ పదద్తి. ఆ అమామ్యికి ఏది కావాలనాన్
అంతఃపురం నుంచి ఇవవ్ బడుతుంది. 14ఆయువతిరాజభవనానికి
సాయంతȷంవూట చేరుకుంటుంది. ఆ మరుసటి ఉదయం ఆమె
అంతఃవుర సీɟలు నివసించే మరో చోటికి తిరిగి వెళǻత్ ంది. అపుప్డామె
అకక్డ షయషగ్జు అనే కొజాజ్ అజమాయిషీలో ఉంచబడుతుంది.
షయషగ్జు కొజాజ్ మహారాజు ఉంపుడుగŖల పరయ్ వేకష్కుడు.
మహారాజుకు ఆమెపటల్ పేȼమ కలిగినపుప్డేగాని ఆ యువతి ఆయన
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దగగ్రకు వెళల్రాదు. అపుప్డాయనఆమెను పేరుపెటిట్ తిరిగి తనవదద్కు
రమమ్ని పిలుసాత్ డు.

15 ఎసేత్రుకి మహారాజు వదద్కు వెళేల్ వంతు వచిచ్ నపుప్డు, ఆమె
ఏమీ కావాలని కోరలేదు. అంతఃపుర పరయ్వేకష్కుœన హేగే తనకేమి
సూచించాడో అవే తీసుకుంది. (ఎసేత్రు మొరెద్Ň పెంపుడు కూతురు,
అతని పినతండిȴ అబీహాయిలు కూతురు). ఎసేత్రును చూసిన పȼతి
ఒకక్రికీ ఆమెనచిచ్ంది. 16చివరికి ఎసేత్రు రాజభవనంలోమహారాజు
సముఖానికి తీసుకెళల్బడింది. అది సరిగాగ్ టెబేతు అనబడే పదోనెల,
అహషేవ్రోషు పాలనలో ఏడవ సంవతస్రం.

17మహారాజుయువతులందరిలోకీ ఎసేత్రును బాగా పేȼమించాడు.
మిగిలిన కనయ్లందరి కంటె ఆమె, ఆయన దయ, అభిమానాలను
పొందింది. అందుకని మహారాజు సవ్యంగా ఆమె శిరసుస్ś కిరీటం
వుంచి, వషిɎ సాథ్ నంలో ఆమెను మహారాణిని చేశాడు. 18మహారాజు
ఎసేత్రు గౌరవారథ్ం తన సామంతులకూ, అధికారులకూ పెదద్ విందు
చేశాడు. అనిన్ సామంత రాజాయ్లోయ్నూ ఆ రోజును ఆయన సెలవు
దినంగా పȼకటించాడు. ఉదారవంతుœన ఆ మహారాజు జనానికి
బహǼమతులు పంపాడు.

మొరెద్Ň ఒక కుటȲను కనిపెటుట్ ట
19 రెండవసారి యువతులందరూ ఒకటోట చేరచ్ బడినపుప్డు

మొరెద్Ň మహారాజు భవన దవ్రంవదద్నే కూరుచ్ని పునాన్డు. 20 తను
యూదురాలననన్ విషయానిన్ ఎసేత్రు యింకా గువత్ంగానే పుంచింది.
తన కుటుంబ గోతాȷ లను గూరించి ఆమె ఎవవ్రికీ చెపప్లేదు. అది
ఆమెకు మొరెద్Ň ఇచిచ్న ఆజఞ్. తను మొరెద్Ň పెంపకంలో ఉనన్పప్టి
మాదిరిగానే,యింకా ఆమెఅతని ఆజఞ్లను పాటిసోత్ ంది.

21మొరెద్Ň మహారాజు భవన దావ్రం దగగ్ర కూరుచ్నన్ సమయంలో
జరిగినవిషయంఇది: బిగాɌ ను,తెరెషుఅనేయిదద్రురాజభవనదావ్ర
పాలకులు మహారాజువటల్ కుపితుţ అహషేవ్రోషు మహారాజును
హతమారాచ్లని కుటȲ పనున్తునాన్రు. 22 అయితే, మొరద్Ň
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ఈ కుటȲ వథకాలను కనిపెటిట్ ఎసేత్రు మహారాణికీ ఈ విషయం
చెపాప్డు. అపుప్డి విషయానిన్ ఆమె మహారాజుకి యెపిప్ంది.
ఈ కుటȲను గురించి తెలుసుకునన్ది మెరెద్Ň అని కూడా ఆమె
మహారాజుకు చెపిప్ంది. 23 తరావ్త ఆ విషయş విచారణ
చేయబడింది. విచారణలో మొరెద్Ň చెపిప్న సమాచారం సšనదేనని
తేలింది. మహారాజుము హతయ్చేయాలని దుషట్ వథకం వేసిన
దావ్రపాలకులిదద్రూ ఉరితీయ బడాడ్ రు. మహా రాజు సమకష్ంలోనే
యీ విషయాలనీన్ మహారాజుల చరితȷ విశేషాల గȪంథంలో నమోదు
చేయ బడాడ్ యి.

3
యూదుల వినాశనానికి హామాను పథకం

1ఈ సంఘటనల తరావ్త అహషేవ్రోషు మహారాజు హామానుకు
గౌరవనీయ సాథ్ నం ఇచాచ్డు. అగాగీయుœన హామాను హమెమ్దాతా
కొడుకు. మహారాజు హామానుకు ఉనన్త పదవి ఇచిచ్, అతనిన్
మిగిలిన అధికారులందరికంటె ఉనన్త సాథ్ నంతో ఉంచాడు.
2 రాజభవన దావ్రం దగగ్రవుండే అధికారులందరూ హామానుకు
మోకరిలిల్, నమసక్రించాలని మహారాజు ఆజఞ్ జారీచేశాడు.
అధికారులందరూఈఆజఞ్నుపాటించేవారు. అయితే,మొరెద్Ňమాతȷం
మోకరిలేల్ందుకూ, గౌరవాభివందనం చేసేందుకూ నిరాకరించాడు.
3 అపుప్డు దావ్రం దగగ్రి ఉదోయ్గులు మొరెద్Ňని “హామాను ముందు
మోకరిలాల్ లనన్ మహారాజు ఆజఞ్ను నువెవ్ందుకు పాటించడర లేదు?”
అని పȼశిన్ంచారు.

4 ఆ రాజోదోయ్గులు పȼతిరోజూ మొరెద్Ňతో ఈ విషయş
పȼసాత్ వించేవారు. అయితే, హామాను ముందు మోకరిలాల్ లనన్
ఆజఞ్ను పాటించేందుకు మొరెద్Ň తిరసక్రిసూత్ వచాచ్డు. దానితో,
ఆ ఉదోయ్గులు ఈ విషయానిన్ హామానుకు తెలియ జెపాప్రు. మొరెద్Ň
విషయంలో హామాను ఏమి చేసాత్ డో చూదాద్ మనుకునాన్రు. తను
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యూదుడననన్ విషయానిన్ మొరద్Ň ఆ ఉదోయ్గులకు చెపాప్డు.
5 మొరెద్Ň తన ముందు మోకరిలిల్, గౌరవాభివందనం చేసేందుకు
నిరాకరించాడని వినన్ హామాను చాలా కోపం చెందాడు. 6 మొరెద్Ň
యూదూడు అనన్ విషయం హామానుకు తెలిసింది.అయితే, ఒకక్
మొరెద్Ňని మాతȷమే చంపడం అతనికి తృపిత్కరంగా కనిపించలేదు.
మొరెద్Ň జాతీయులందరీమ్, అంటే, అహషేవ్రోషు సామాɀ జయ్ంలోని
రాజాయ్లనిన్ంటోల్ గల యూదులందరీన్ సమూలంగా నాశనం చేసే
మారగ్ం ◌ెవెదక నారంభించాడు.

7 మహారాజు అహషేవ్రోషు పాలనలో పనెన్ండవ సంవతస్రం,
నీసాను అనబడేమొదటి నెలలో హామానుతన కారయ్కȨమానికి మంచి
రోజును, నెలను ఎంచు కొనేందుకు చీటీలు వేశాడు. (ఆ రోజులోల్
ఈ చీటీలను “పూరు” అనేవారు). దాంటోల్ అదారు అనబడే
పనెన్ండవ నెల ఎనిన్క చేయబడింది. 8 అపుప్డిక హామాను
అహషేవ్రోషు మహారాజు దగగ్రకు వెళిల్ ఇలా అనాన్డు: “మహారాజా,
మీసామాɀ జయ్ంలోని అనిన్ సామంత రాజాయ్లోల్ నూ చెదురుమదురుగా
ఒక జాతివాళǻల్ వునాన్రు. వాళǻల్ ఆ దేశాల పȼజలతో కలిసివుండక
వేరుగావుంటారు. వాళల్ ఆచారసంపȼదాయాలుమిగిలినపȼజలవాటికి
భినన్şనవి. వాళǻల్ మహారాజు శాసనాలను పాటించరు. వాళల్ను మీ
సామాɀ జయ్ంలో ఉండనివయ్డం ņమదాయకం కాదు.

9 “మహారాజు మనిన్సేత్ నాదొక సలహా. ఆ జాతి పȼజలను
హతమారేచ్ందుకు ఆజఞ్ జారీ చెయయ్ండి. ఇందుకయేయ్ ఖరుచ్కుగాను
నేను 10,000 వెండి నాణాయ్లు రాజయ్ ఖజానాలో జమకడతాను.
ఈ కారయ్ కȨమానిన్ నిరవ్హించేవారికి వేతనాలు చెలిల్ం చేందుకు ఈ
మొతాత్ నిన్ వినియోగించవచుచ్.”

10 మహారాజు రాజముదిȹక ఉనన్ ఉంగరానిన్ తీసి హామానుకి
ఇచాచ్డు. హామాను అగాగీయుœన హమెమ్దాతా కొడుకు. హామాను
యూదులకు బదధ్ శతుȷ వు. 11మహారాజుహామానుతో ఇలాఅనాన్డు,
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“ఆ సొముమ్ నీ దగగ్రే వుంచుకో. ఆ జాతివాళల్ విషయంలో నువేవ్మి
చెయయ్దలచుకునాన్వో చెయియ్.”

12 అటు తరావ్త మొదటి నెల 13వ రోజున మహారాజుగారి
లేఖకులు పిలువనంపబడాడ్ రు. వాళǻల్ హామాను ఆజఞ్లనిన్ంటినీ
ఒకొక్కక్ దేశపు భాషాలిపిలో వాɆ శారు. వాళǻల్ వాటిని ఆయా
పȼజాబృందాల భాషలోల్ వాɆ శారు. వాళǻల్ మహారాజు సామంతులకు,
ఆయా పాȼ ంతాల పాలకులకు ఆ తాఖీదులు పంపారు. వాళǻల్ ఆ
తాఖీదులను మహారాజు పేరిట,మహారాజుమొదిȹకతో పంపారు.

13 వారాɌ హరులు ఆయా సామంత దేశాలకు యీ తాఖీదు
పతాȷ లను తీసుకెళాల్ రు. యూదులందరీన్ చంపి వేయాలి, ఆ జాతి
మొతాత్ నిన్ సరవ్నాశనం చేయాలి, యిదీ మహారాజు ఆజఞ్. అంటే,
యూదులందరూ పిలల్పాపలూ, యువతీ యువకులూ, ముసలి,
వయసుస్లో వునన్వాళǻల్ , వయసుస్ మళిల్నవాళǻల్ , ఒకక్రోజులో
హతమారచ్ బడాలనన్మాట. ఆ రోజు అదారు అనబడే 12వ నెలలో
13వ రోజుఅవుతుంది. ఆ ఆజఞ్లోమరోఅంశంయూదులకు చెందిన
వసుత్ వులనిన్ంటినీ తీసేసు కోవడం ఈలాగున ఆ తాఖీదు పతాȷ లలో
వాɆ యబడియునన్ది.

14 ఆ ఆజఞ్ల పȼతులు రాజశాసనంగా అందరికీ పంపబడాడ్ యి.
ఈ తాఖీదును అనిన్ సామంత రాజాయ్లోల్ నూ శాసనంగా
చెలుల్ బడి చెయాయ్లి, దానిన్ సామాɀ జయ్ంలో అనిన్ జాతుల పȼజలకీ
పȼకటించాలి. 15 రాజాజఞ్ మేరకు వారాɌ హరులు హǼటాహǼటిగా
బయలేద్రారు. రాజధాని నగరం షూషనులో కూడా యీ తాఖీదు
పȼతులు పంచబడాడ్ యి. మహారాజూ, హామానూ మదయ్ం
సేవిసూత్ కూరుచ్ండగా, అటు షూషను నగరం గందరగోళంలో
మునిగిపోయింది.

4
సహాయం చేయుమని ఎసేత్రుకుమొరెద్Ň నచచ్చెపప్టం
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1 మొరద్Ň జరిగిన సంగతంతా తెలుసుకునాన్డు. యూదులకు
వయ్తిరేకంగా మహారాజు ఆజఞ్లను గురించి వినన్ మొరెద్Ň తన బటట్లు
చింపుకొని, తన నెతిత్మీద బూడిద పోసుకొని, విషాడ సూచకşన
దుసుత్ లు ధరించి, నగరంలోకి పోయిగటిట్గా ఏడవ్ నారంభించాడు.
2 కాని, మొరెద్Ň రాజభవన దావ్రం వరకు మాతȷమే పోగలిగాడు.
అయితే, విషాద సూచక దుసుత్ లు ధరించిన వారెవరూ ఆ దావ్రంతో
పȼవేశించేందుకు అనుమతింపబడరు. 3 రాజాజఞ్ చేరిన పȼతి
సామంతరాజయ్ంలోనూయూదులోల్ విచారం అలుముకొంది. ఏడుప్లు
చెలరేగాయి. వాళǻల్ శోకాలు పెడుతూ, ఉపవాసాలుండసాగారు.
చాలామంది యూదులు నెతిత్న బూడిద పోసుకొని, సంతాప సూచక
దుసుత్ లు వేసుకొని నేలమీద పడివునాన్రు.

4-5ఎసేత్రు వరిచారికలు, కొజాజ్ లు ఆమెదగగ్రికి వెళిల్,ఆమెకిమొšŇ
గురించిచెపాప్రు. దానితో,ఎసేత్రుమహారాణిగాభరాచెందింది,బాగా
విచారగȪసిత్ అయింది. విషాద సూచకşన దుసుత్ లు వదలి, వాటి
సాథ్ నంలో వేసుకొనేందుకు మంచి దుసుత్ లు ఆమె మొరెద్Ňకి పంపింది.
కాని, అతను ఆ దుసుత్ లు ధరించేందుకు నిరాకరించాడు. హతాకు
అనే కొజాజ్ ఎసేత్రు పȼధాన సేవకుడు. ఎసేత్రు అతనిన్ మొరెద్Ň వదద్కు
పోయి అతనిన్ కలవరపరుసుత్ నన్దేమిటో, దానికి కారణం ఏమిటో
కనుకోక్మని పంపింది. 6 రాజభవన దావ్రం ముందర నగరంలోని,
ఖాళీ సథ్లంలో వునన్ మొరెద్Ňని హతాకు పోయి కలిశాడు. 7అపుప్డు
మొరెద్Ň తన విషయంలోజరిగినదంతాహతాకుకి వివరించి చెపాప్డు.
యూదులను హత మారేచ్ందుకు గాను రాజు గారి బొకక్సంలో
సరిగాగ్ ఎంత మొతత్ం సొముమ్ జమ చేసాత్ నని హామాను వాగాద్ నం
చేశాడో చెపాప్డు. 8 యూదులను చంపేయాలనన్ మహారాజు ఆజఞ్
పȼతిని కూడా మొరెద్Ň హతాకుకి ఇచాచ్డు. ఆ తాఖీదు షూషను
నగరమంతటా ఎలా చాటబడిందో చెపాప్డు. ఆ ఆజఞ్ను ఎసేత్రుకి
చూపించ మనీ, విషయాలనీన్ వివరించి చెపప్మనీ, మహారాజు
దగగ్రికి పోయి, మొరెద్Ňకీ, తన సవ్జనానికీ, కష్మాభికష్ను అరిథ్ంచేలా
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ఎసేత్రును పోȼ తస్హించమని అతను హతాకుకి చెపాప్డు.
9 హతాకు రాణివాసానికి తిరిగి వెళిల్, మొరెద్Ň తనకి చెపిప్న

విషయాలనీన్ ఎసేత్రుకి చెపాప్డు.
10 అపుప్డు ఎసేత్రు మొరెద్Ňకి ఈ కింది మాటలు చెపప్మని

హతాకును ఆజాఞ్ పించింది: 11 “మొరెద్Ň పిలువ నంపితేగాని సీɟగాని,
పురుషుడుగాని మహారాజు సనిన్ధికి వెళల్డం నిషిదధ్ం. అలా వెళేల్
వయ్కిɌ మరణ శికష్కి గురి అవుతాడు. మహారాజు సామంతులందరికీ,
ఆయా సామంత దేశాల పȼజలందరికీ యీ విషయం తెలుసు. ఆ
వయ్కిɌని మహారాజుతన బంగారపు దండంతో అంటినపుప్డుమాతȷమే
ఆ మరణ శికష్ అమలు జరపబడదు. మహారాజు అలా చేసేత్, ఆ
వయ్కిɌ పాȼ ణం నిలుసుత్ ంది. 30 రోజులుగా మహారాజుగారు ననున్
పిలువనంపలేదు. మరి నేనెలా వెళాల్ లి?”

12-13 అలా ఎసేత్రు పంపిన సందేశానికి బదులుగా మొరెద్Ň ఆమెకి
ఇలా సమాధనం పంపాడు: “ఎసేత్రూ, నువువ్ రాజభవనంలో
వునాన్వు, అంతమాతాȷ న, యూదులందరిలో నీకొకక్దానికే రకష్ణ
వుంటుందని భȿమపడకు. 14 ఒకవేళ నువివ్పుప్డు మౌనం వహిసేత్
యూదులకు సేవ్చాఛ్ సహాయాలు మరొక చోటునుంచి వసాత్ యి.
కాని నువూవ్, నీ తండిȴ కుటుంబ సభుయ్లూ అందరూ మరణిసాత్ రు.
బహǼశా నువీవ్ మహాతాక్రయ్ం కోసమే మహారాణిగా ఈ సమయంలో
ఎంచు కోబడాడ్ వేమోఆలోచించుకో.”

15-16 అపుప్డు ఎసేత్రు మొరెద్Ňకి ఈ కిȨంది సమాధానం పంపింది:
“మొరెద్Ň! పోయి షూషను నగరంలోని యూదులందరీన్ కూడగటుట్ ,
నా కోసం ఉపవాసం ఉండండి. నేను మూడు రాతుȷ లూ పగళǾల్
అనన్పానాలు విసరజ్సాత్ ను. నేను నీలాగే ఉపవాస ముంటాను.
అలాగే, నా పరిచారికలు కూడా ఉపవాసం పుంటారు. మాఉపవాస
దినం ముగిశాక, నేను మహారాజు సనిన్ధికి వెళాత్ ను, ఆయన ననున్
పిలువనంపక పోయినా సరే, వెళాత్ ను. పిలుపు రాకుండా మహారాజు
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సమ®నికి వెళల్డం చటట్విరుదధ్మని నాకు తెలుసు. అయినా సరే,
నేను వెళాత్ ను. నేను చనిపోతే చనిపోతాను.”

17 మొరెద్Ň అకక్డున్ంచి వెళిల్పోయి, ఎసేత్రు చెయయ్ మనన్టుల్
చేశాడు.

5
మహారాజుతో ఎసేత్రుమాటలు

1 మూడవ రోజున ఎసేత్రు పȼతేయ్కşన దుసుత్ లు ధరించి, రాజ
నగరులోని,రాజభవనమెదుటవునన్ లోపలి భవనములో నిలిచింది.
మహారాజు అకక్డ సింహాసనం మీద కూరుచ్ని పునాన్డు. ఆయన
నాయ్యసాథ్ నంలోకి జనం పȼవేశించే దిశగా చూపు తిపిప్ కూరుచ్నాన్డు.
2 అపుప్డు ఆయన దృషిట్ లోపలి ఆవరణలో నిలిచివునన్ ఎసేత్రుś
పడింది. ఆమెను అకక్డ చూచినంతనేమహారాజుమనసుస్ సంతోష
భరితşంది. ఆయన తన చేతిలోని బంగారు దండానిన్ ఆమె ťపు
చాసాడు. ఎసేత్రు రాజు దరాబ్రు మందిరంలోకి పోయి బంగారు
దండపు కొననితాకింది.

3 అపుప్డు మహారాజు ఎసేత్రుతో ఇలా అనాన్డు: “మహారాణి,
ఏమిటి నీ దిగులు? నువువ్ ననున్ కోరాల నుకునన్దేమిటో కోరుకో,
నువేవ్మి కోరుకునాన్, అరధ్ రాజయ్şనా ఇచేచ్సాత్ ను.”

4 ఎసేత్రు, “నేను తమకీ,హామానుకీ ఒక విందు ఏరాప్టు చేశాను.
దయచేసి మీరూ, హామానూ యీ రోజు నా విందుకి రావాలని నా
కోరిక” అని అడిగింది.

5 అపుప్డు మహారాజు సేవకులకు, “మహారాణి ఎసేత్రు
కోరెక్ను మేము తీరాచ్లి. వెంటనే పోయి, హామానును తొందరగా
తీసుకురండి” అని ఆజాఞ్ పించాడు.
ఎసేత్రు ఏరాప్టు చేసిన విందుకి మహారాజూ, హామానూ వెళాల్ రు.

6వాళǻల్ దాȹ ®రసం సేవిసూత్ ండగా, మహారాజు ఎసేత్రును మళీల్ ఇలా
అడిగాడు: “ఎసేత్రూ, నువేవ్Řనా కోరుకో. అరధ్ రాజయ్şనా సరే
కోరుకో, నేను నీకిసాత్ ను.”
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7 అందుకు ఎసేత్రిలా సమాధానమిచిచ్ంది, “నేను మిమమ్లిన్
కోరదలుచుకునన్ది యిదీ మహారాజా! 8 తమరికి నా మనవి
అంగీకారş, నేను కోరినది ఇవావ్ల నుకుంటే, రేపు నేనివవ్బోయే
మరో విందుకి మీరూ, హామానూ తపప్క వేంచేయాలి. నా అసలు
మనవి ఏమిటో నేను అపుప్డు వినన్వించుకుంటాను.”

మొరెద్Ň పటల్ హామాను కోపాతిరేకం
9 హామాను ఆ రోజున రాజభవనం నుంచి ఇంటికి మంచి

హǼషారుగా,మహానందంగా వెళాల్ డు. కాని,రాజభవనదావ్రం దగగ్ర
మరల కనబడిన మొరెద్Ň తనని చూసి కూడా లేచి, భయభకుɌ లతో
తనకి నమసక్రించక పోయేసరికి హామానుకు తల కొటేట్సినటల్యింది.
అతని కోపం మినున్ముటిట్ంది. 10 అయినా, హామాను తన
కోపానిన్ అదువుచేసుకొని, ఇంటికి వెళిల్పోయాడు. అకక్డ తన
మితుత్ లనూ, తన భారయ్ జెరెషునూ పిలిచి కూరోచ్బెటిట్ , 11 తన
ఐశవ్రయ్ం గురించి గొపప్లు చెపప్డం మొదలెటాట్ డు. తనకి
చాలా మంది కొడుకులునాన్రనీ, మహారాజు తనని ఎనోన్ విధాల
గౌరవించాడనీ, మిగిలిన నాయకు లందరికంటె మహారాజు తనకి
ఉనన్త సాథ్ నమిచాచ్డనీ, చెపుప్కునాన్డు. 12 హామాను యింకా
ఇలా అనాన్డు, “అంతే ననుకునాన్రేమో, కాదు.” “ఎసేత్రు
మహారాణి తను యిచిచ్న విందుకి మహారాజుతోబాటు ననొన్కక్డినే
ఆహావ్నించింది. రేపు తను యివవ్బోయే మరో విందుకి కూడా
మహారాజురో బాటు ననున్ కూడా మహారాణి ఆహావ్నించింది.
13అయినానాకివనీన్ ఏమంత పెదద్గా ఆనందం కలిగించే విషయాలు
కావు. ఆ యూదుœన మొరద్Ň రాజభవన దావ్రం దగగ్ర కూరొచ్ని
ఉండటం ఎపప్టి వరకు నేను చూసూత్ ఉంటానో, అపప్టివరకు నేను
నిజంగా సంతోషించలేను.”

14 అపుప్డు హామాను భారయ్ జెరెషూ, అతని మితుȷ లందరూ
ఇలా సలహా యిచాచ్రు: “మొరెద్Ňని ఉరితీసేందుకుగాను ఒక
సత్ంభం పాతుమని ఎవరిŚనా పురమాయించు! ఆ ఉరికొయయ్
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75 అడుగుల పొడుగు పుండాలి! ఇంకేముంది, రేపు ఉదయం
మహారాజుతో ఆ ఉరికాయయ్ మీద ఆ యూదుని ఉరితీయించమని
చెపుప్. మహారాజుతో కలిసి విందుకి వెళǻల్ . అపుప్డిక చూసుకో, నీ
ఆనందానికి మేరవుండదు.”
హామానుకి ఆ సలహా నచిచ్ంది. వెంటనే అతను ఉరి కంబం సిదధ్ం

చేయమని ఒకణిణ్ ఆజాఞ్ పించాడు.

6
మొరెద్Ňకి గౌరవ సతాక్రాయ్లు

1 సరిగాగ్ ఆ రాతిȷ మహారాజుకి నిదȹపటట్లేదు. అందు కని
రాజవంశ చరితȷ గȪంథానిన్ తెచిచ్ తనకి చదివి వినిపించమని ఒక
ఉదోయ్గికి పురమాయించాడు. (ఆ చరితȷ గȪంథంలో ఒకొక్కక్
రాజు పరిపాలన కాలంలో సంభవించిన పȼతి సంఘటనా నమోదు
చెయయ్బడుతుంది.) 2 ఆ ఉదోయ్గి మహారాజుకి ఆ గȪంథం చదివి
వినిపించాడు. ఆహషేవ్రోషు మహారాజును హతయ్ చేసేందుకు
జరిగిన కుటȲను గురించీ, బిగాɌ ను, తెరెషు అనేయిదద్రు రాజభవన
దావ్రపాలకులు ఇదద్రు చేసుత్ నన్యీ కుటȲ గురించి మొరెద్Ň పసిగటిట్
ఆ సమాచారానిన్ ఎపరికో తెలియజెయయ్డం గురించి ఆ ఉదోయ్గి
చదివాడు.

3 అపుప్డు మహారాజు, “ఇందుకు పȼతిఫలంగా ఆ మొరెద్Ňకి
ఎలాంటి ఆదర సతాక్రాయ్లు జరిగాయి?” అని పȼశిన్ంచాడు.

“మొరెద్Ňకి ఎలాంటి పారితోషికమూ దొరకలేదు మహారాజా” అని
ఉదోయ్గులు సమాధానమిచాచ్రు.

4 హామాను సరిగాగ్ అపుప్డే రాజభవనపు వెలుపటి ఆవరణలో
పȼవేశించాడు. తను నాటింపజేసిన ఉరి కంబం మీద మొరెద్Ňని
ఉరితీయించేందుకు మహారాజు అనుమతిని కోరేందుకే అతను
వచాచ్డు. అతని అడుగుల చపుప్డు మహారాజు వినాన్డు.
“అవరణ లోపలికి పచిచ్ంది ఎవరు?” అనన్ మహారాజు పȼశన్కి



ఎసేత్రు 6:5 xv ఎసేత్రు 6:11

5 రాజోదోయ్గులు “హామాను ఆవరణలో వేచివునాన్డు మహారాజా”
అని సమాధానమిచాచ్రు.
మహారాజు, “అతనిన్ లోపలికి తీసుకురండి” అని ఆదేశించాడు.
6 హామాను లోపలికి వచాచ్క మహారాజు అతనిన్, “మహారాజు

ఎవరిŇనా గౌరవ సతాక్రాయ్లు చెయాయ్లంటే, ఏం చెయాయ్లి
హామానూ” అని పȼశిన్ంచాడు.
హామాను తనలో తను, “మహారాజు ననున్ కాక మరెవరిని

సతక్రించాలని అనుకుంటారు? మహారాజు అంటునన్ది
నిసస్ందేహంగా ననున్ సతక్రించాలనే అయివుంటుంది.” అని
తరిక్ంచుకునాన్డు.

7 దానితో హమాను మహారాజుకి ఇలా సమాధాన మిచాచ్డు:
“మహారాజుగౌరవించాలనుకునన్ వయ్కిɌ విషయంలోయిలాచెయాయ్లి.
8 మహారాజు సవ్యంగా ధరించిన రాజవసాɟ లను సేవకులచేత
తెపిప్ంచాలి. మహారాజుసావ్రీచేసిన ఒక గురాɂ నిన్ కూడా తెపిప్ంచాలి.
సేవకులచేత ఆ గురɂం ముఖాన తురాయివంటి పȼతేయ్కşన ఒక గురుɌ
వేయించాలి. 9 తరావ్త ఆ పటుట్ వసాɟ నిన్, ఆ గురాɂ నీన్ ఒక పȼముఖ
ఉదోయ్గి వదద్ వుంచాలి. అపుప్డు మహారాజు సతక్రించాలనుకునన్
ఆ వయ్కిɌని ఆ ముఖయ్ అధికారి గురɂం మీద కూరోచ్బెటిట్ నగర
వీధులోల్ ఊరేగిసూత్ , ‘ఈయనకి మహారాజు చేసుత్ నన్ సనామ్నం ఇది’
అంటూచాటాలి.”

10 అపుప్డు మహారాజు హామానుకి ఇలా ఆజాఞ్ శించాడు:
“వెనెవ్ంటనే పోయి, పటుట్ వసాɟ లూ గురɂము తీసుకువచిచ్.
భవనదావ్రం దగగ్ర కూరుచ్నన్ యూదుœన మొరెద్Ňకి నువువ్ చెపిప్న
సతాక్ర కారయ్ కȨమమంతా అమలు జరుపుము.”

11హామానుపోయిపటుట్ వసɟమూ, గురɂమూతెచాచ్డు. ఆవసాɟ నిన్
మొరెద్Ňకి కపిప్, అతనిన్ గురɂం మీద కూరోచ్బెటిట్ , తను గురɂం ముందు
నడుసూత్ మొరెద్Ňని నగర విధులోల్ ఊరేగిసూత్ , “మహారాజు సతక్రించ
కోరిన వయ్కిɌకి జరుగుతునన్ సనామ్నం ఇదే” అనిచాటాడు.



ఎసేత్రు 6:12 xvi ఎసేత్రు 7:4

12 అటు తరావ్త మొరెద్Ň రాజభవన దావ్రం దగగ్రికి తిరిగి
వెళాల్ డు. కాని, హామాను సిగుగ్ తో తలల్డిలుల్ తూ హడావిడిగా ఇంటికి
వెళిల్పోయాడు. 13 తన భారయ్ జెరెషుకీ, తన మితుȷ లందరికీ తనకి
జరిగినపరాభవమంతటిని గురించిసవివరంగాచెపాప్డు. హామాను
భారయ్, అతనికి ఇంతకు ముందు సలహా ఇచిచ్న మితుȷ లూ అతనితో
ఇలాఅనాన్రు: “మొరెద్Ňయూదుడేఅయితే,నువువ్జయంపొందడం
అసాధయ్ం. నీ పతనంయిపప్టికేపాȼ రంభşంది. నీనాశనం తథయ్ం!”

14 హామానుతో వాళిల్ంకా మాటాల్ డుతూనే పునాన్రు. అంతలోనే
మహారాజుగారికొజాజ్ లుహామానుఇంటికివచాచ్రు. వాళǻల్ హామానుని
ఎసేత్రు సనన్దధ్ం చేసిన విందుకి వెళేల్ందుకు తొందరచేశారు.

7
హామాను ఉరితీయబడుట

1 మహారాజూ, హామానూ మహారాణి ఎసేత్రు విందుకి వెళాల్ రు.
2 విందు రెండోరోజున వాళǻల్ దాȹ ®రసం సేవిసూత్ వుండగా మహారాజు
ఎసేత్రునుమరలఇలాఅడిగాడు: “మహారాణిఎసేత్రూ,నీకేంకావాలి?
నువేవ్మి కోరుకునాన్ సరే,దానిన్ నీకు ఇసాత్ ను. నీ కోరిక ఏమిటి? నీకు
ఏŘనా సరే, చివరకు అరధ్ రాజయ్şనా సరే ఇసాత్ ను.”

3 అపుప్డు మహారాణి ఎసేత్రు ఇలా సమాధానం యిచిచ్ంది:
“మహారాజా, మీకు నేనంటే ఇషట్ంవుంటే, మీరు ననున్ అనుగȪహిసేత్,
నాకూ, నా పȼజలకీ కూడా పాȼ ణదానం చెయయ్ండి! నేను కోరుకొనేది
అంత మాతȷమే. 4 ఎందుకంటే నాశనం చేయబడేందుకు,
చంపివేయబడేందుకు, నిరూమ్లించ బడేందుకు నేనూ, నా
పȼజలూ అమిమ్వేయబడాడ్ ం. మేము కేవలం బానిసలుగా
అమిమ్వేయబడివుంటే, నేను ఊరక ఉండి పోదును. ఎందుకంటే,
అది మహారాజును విసిగించవల సినంతటి సమసయ్ అయుయ్ండేది
కాదు.”
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5మహారాజుఅహషేవ్రోషుమహారాణిఎసేత్రును ఇలాపȼశిన్ంచాడు:
“మీ విషయంలో ఇలా చేసింది ఎవరు? నీ పȼజలకు ఇలా చేయ
సాహసించిన వయ్కిɌ ఎవరు?”

6 “మాకు విరోధి, శతుȷ వు దురామ్రుగ్ œన ఈ హామానే” అని
జవాబిచిచ్ంది ఎసేత్రు.
దానితో, మహారాజుకీ ముందు నిలబడడ్ హామాను భయ

భీతుడయాయ్డు. 7మహారాజుకి పటట్రాని కోపం వచిచ్ంది. ఆయన
లేచి నిలబడాడ్ డు. దȹ®రసం అకక్డే వదిలేసి, బయటి తోటలోకి
వెళాల్ డు. కాని, హామాను మహారాణిని కష్మాభికష్ వేడుకునేందుకు
అకక్డే నిలిచిపోయూడు. అపప్టికే మహారాజు తనని చంపి
వేయాలని నిరణ్యించుకునన్టుల్ హామాను గȪహించినందువలల్నే,
మహారాణి ఎసేత్రును కష్మాభికష్ అడుకుక్నేందుకు అకక్డ ఉండి
పోయాడు. 8 సరిగాగ్ తోటనుంచి విందుశాలకి వసూత్ నన్పుప్డే ఎసేత్రు
వాలి కూరుచ్నన్ శయయ్మీద హామాను పడుతూపుండటం మహారాజు
కంటపడింది. మహారాజు కోపసవ్రంతో, “నేనీ ఇంటోల్ ఉండగానే
నువువ్ మహారాణిమిదదాడి చేసుత్ నాన్వా?” అని గరిజ్ంచాడు.
మహారాజు కేక వినగానే, సేవకులు లోనికి వచిచ్ హామానుని

పటుట్ కునాన్రు. 9 మహారాజు సేవకులోల్ ఒకడి పేరు హారోబ్నా. ఆ
కొజాజ్ మహారాజుతో ఇలా చెపాప్డు: “హామాను యింటి దగగ్ర 75
అడుగల ఉరికంబం పుంది మహారాజా. దానిమీద మొరెద్Ňని ఉరి
తీయించేందుకు హామాను దానిన్ నిరిమ్ంపజేశాడు. మిమమ్లిమ్ హతయ్
చేసేందుకు కుటȲలు పనున్తునన్పుప్డు,ఆసమాచారానిన్ తెలియజేసి,
మీకు సహాయపడినదియీమొరెద్Ňయేనండి.”

“హామానుని అదే ఉరికంబం మీద ఉరి తియయ్ండి” అని
ఆజాఞ్ పించాడు మహారాజు.

10దానితో,మొరెద్Ňని ఉరితీయించేందు కోసం హామాను నిరిమ్ంచిన
ఉరికంబం మీదనేహామాను ఉరితీయబడాడ్ డు.
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8
యూదులకు అనుకూలంగామహారాజుశాసనం

1 అదే రోజున అహషేవ్రోషు మహారాజు యూదులకు శతుȷ ťన
హామానుకు చెందినచరసిథ్రాసుత్ లునిన్ంటినీఎసేత్రుమహారాణికిదతత్ం
చేశాడు. మొరెద్Ň తనకు బంధువనన్ విషయానిన్ ఎసేత్రు మహారాజుకి
చెపిప్ంది. అపుప్డు మొరెద్Ň మహారాజు దరశ్నానికి వచాచ్డు.
2మహారాజు తన రాజముదిȹకను హామానునుంచి వెనకిక్ తెపిప్ంచి,
తన వేలికి పెటుట్ కునాన్డు. మహారాజు ఆ ఉంగరానిన్ మొరెద్Ňకి
ఇచాచ్డు. అపుప్డింక ఎసేత్ర హామానుకి చెందిన ఆసుత్ లనిన్ంటి
అజమాయిషీనీమొరెద్Ňకి అపప్గించింది.

3తరావ్త ఎసేత్రు మహారాజుతో మళీల్ మాటాల్ డింది. ఆమె రోదిసూత్
మహారాజు పాదాలśపడి, అగాగీయుœన హామాను దుషట్ పథకానిన్
రదుద్ చేయవలసిందిగా మహారాజును వేడుకుంది. యూదులను
హింసించేందుకు హామాను పనిన్న దుషట్ పథకం అది.

4 మహారాజు తన బంగారు రాజదండంతో ఎసేత్రును తాకాడు.
ఎసేత్రు లేచి, మహారాజు ముందు నిలబడింది. 5 అపుప్డు ఎసేత్రు
మహారాజుతో ఇలా వినన్వించుకుంది: “మహారాజా, మీకు నేనంటే
ఇషట్ంవుంటే, తమ దయవుంటే, నా కోసం ఇలా చెయయ్ండి. ఇది
మంచి ఊహ అను కుంటేనే ఈ పని చేయండి. నేను తమకి
పీȼతిపాతుȷ రాలిŚతే,హామాను పంపిన ఆజఞ్ను రదుద్ చేసూత్ ఒక శాసనం
చేయండి. అగాగీయుœన హామాను మహారాజా వారి సామంత
దేశాలనిన్ంటిలోనియూదులందరినీ సమూలంగా నాశనం చేయమని
తాఖీదులుజారీచేశాడు. 6నాపȼజలు ఇలాంటిఘోరşనవిపతుత్ లకు
గురికావడం నేను సహించలేను. నా కుటుంబ సభుయ్లు హతమారచ్
బడటం నేను భరించలేను. అందుకే,మహారాజావారిని ఈఘోరానిన్
ఆపు చెయయ్వలసిందిగా అరిథ్సుత్ నాన్ను.”

7 అహషేవ్రోషు మహారాజు ఎసేత్రు మహారాణికీ, యూదుœన
మొరెద్Ňకీ ఇలా సమాధానమిచాచ్డు, “హామానుయూదులకు శతుȷ వు
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కనుకనే వాని అసిత్ని ఎసేత్రుకి ఇచాచ్ను. నా సెత్నికులు వాడిని
ఉరికంబాని కెకిక్ంచి,ఉరిదీశారు. 8ఇపుప్డికమహారాజుఆజఞ్ మేరకు
మరో ఆజాఞ్ పతȷం వాɆ యండి. మీకు సరోవ్తత్మమని తోచిన పదధ్తిలో,
యూదులకు తోడప్డే విధంగా శాసనానిన్ వాɆ యండి. తరావ్త
దానిమీద రాజముదిȹకతో ముదȹవేసి మూసెయయ్ండి. మహారాజు
ఆజఞ్ మేరకు వాɆ యబడి, దానిమీద రాజముదిȹక గురుɌ వేయ బడిన ఏ
ఆధికారిక ఆజాఞ్ పతాȷ నిన్ రదుద్ చేయసాధయ్ం కాదు.”

9మహారాజు వెంటనే లేఖకులను పిలువనంపించాడు. మూడవ
నెల, అనగా సీవాను నెల 23వ రోజున యీ ఘటన జరిగింది.
లేఖకులు మొరెద్Ň ఆజఞ్లనిన్ంటినీ వాɆ శారు. అవి యూదులకీ,
సామంతరాజులకీ,రాజాయ్ధిపతులకీ, 127దేశాలఅధికారులకీపంప
బడాడ్ యి. ఆదేశాలుభారతదేశంనుంచిఇథియోపియాదాకావిసత్రించి
వునాన్యి. ఆ ఆజాఞ్ పతాȷ లు ఆయా దేశాల భాషలోల్ వాɆ యబడాడ్ యి.
ఆవి ఆయా పȼజాబృందాల భాషలోల్ కి అనువదించబడాడ్ యి. కాగా
ఆ ఆజాఞ్ పతాȷ లు యూదులకు వాళల్ సోంత భాషలో, సోంతలిపిలో
వాɆ యబడాడ్ యి. 10 మొరెద్Ň ఆ ఆజఞ్లను అహషేవ్రోషు మహారాజు
ఆమోదంతో వాɆ శాడు. తరావ్త అతను వాటిమీద రాజముదిȹకతో
ముదȹ వేయించాడు. అపుప్డిక,మొరెద్Ň అశావ్రూఢుţనవారాɌ హరుల
దావ్రావాటినిపంపించాడు. మహారాజుఅశవ్శాలలోనిగురాɂ లు అవి.

11 ఆ లేఖలోల్ ని మహారాజు ఉతత్రువు ఇలా సాగింది: పతి
ఒకక్ నగరంలోని యూదులూ తమ, పాȼ ణ రకష్ణ కోసం ఒకచోట
గుమిగూడేహకుక్ కలిగునాన్రు. తమ సీɟలśనా, తమ బిడడ్లśనా
ఏ జాతీయులకు చెందిన ఏ Ũనాయ్నన్యినా సరే నాశనం చేసే, హత
మారేచ్, పూరిɌగా రూపు మాపే హకుక్ వాళల్కివుంది. యూదులకు
తమ శతుȷ వుల ఆసిత్ని వశంచేసుకొనే హకూక్, నాశనం చేసే
హకూక్పునాన్యి.

12యూదులకు ఈ హకుక్ ఒకక్ రోజే వుంటుంది. ఆ రోజు అదారు
అనబడే 12వ నెల 13వ రోజు. అహషేవ్రోషు సామాɀ జయ్ంలోని



ఎసేత్రు 8:13 xx ఎసేత్రు 9:1

దేశాలనిన్ంటోల్ నూ యూదులకు హకుక్ దాఖలు చేయబడింది.
13 మహారాజు ఆజాఞ్ పతȷపు పȼతి ఒకటి బయటికి పంపబడింది.
అదొక శాసనం అయింది. అది అనిన్ సామంత దేశాలోల్ నూ శాసనం
అయింది. సామాɀ జయ్ంలో నివసించే పȼతి ఒక జాతి పȼజలకీ ఈ శసనం
చాటబడింది. యూదులు పȼతేయ్కşన ఈ రోజున సరవ్సనన్దధ్ంగా
ఉండేందుకు వీలుగావాళీల్పని చేశారు. యూదులు తమ శతుȷ వులకు
బదులు దెబబ్ కొటేట్ందుకు ఆ రోజున అనుమతింపబడతారు.
14వారాɌ హరులుమహారాజావారిగురాɂ లమీదవేగంగాసాగిపోయారు.
మహారాజు ఆ గురాɂ ల రౌతులను వేగంగా వెళల్మని ఆదేశించాడు.
ఆ ఆజఞ్ రాజధాని అయిన షూషను నగరానికి కూడా వరిɌంప
జేయబడింది.

15 మొరద్Ň మహారాజు సమకష్ం నుంచి బయలేద్రాడు. అతను
మహారాజు సమరిప్ంచిన నీలం, తెలుపు, పȼతేయ్క దుసుత్ లు, ఒకపెదద్
బంగారు కిరీటం ధరించాడు. అతని śవసɟం ఊదా రంగులోపుంది.
అది చాలా మంచి ఉనిన్తో నేసినది. ఆ రోజున షూషను నగరంలో
పȼతేయ్కşన ఒక ఉతస్వం జరుగుతోంది. 16 అది యూదులకు
పȼతేయ్కించి ఆనంద దాయకşన రోజుగా, అందరికీ సంతోషానంద
భరితşన రోజుగా పరిణమించింది.

17 మహారాజు ఆజఞ్ చేరిన పȼతి దేశంలోనూ, పȼతి నగరంలోనూ,
యూదులోల్ ఆనందో తాస్హాలు వెలిల్విరిశాయి. యూదులు విందులు,
వేడుకలు చేసుకునాన్రు. ఇతర జాతులకు చెందిన చాలామంది
సామానయ్ పȼజలకుయూదులంటే భయంకలిగి,వాళǻల్ యూదామతం
పుచుచ్కునాన్రు.

9
యూదుల విజయం

1 పనెన్ండో నెల (అదారు) 13వ రోజున పȼజలందరూ
మహారాజు ఆజఞ్ను మనిన్ంచవలసి వుంది. అది యూదులను
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ఓడించాలని యూదుల శతుȷ వులు ఆశించిన రోజు. అయితే,
యిపుప్డు ఆ పరిసిథ్తులు తారుమారయాయ్యి. తమను
దేవ్షించిన తమ శతుȷ వులకంటె యూదులు ఇపుప్డు బలంగా
పునాన్రు. 2 అహషేవ్రోషు మహారాజు సామాɀ జయ్ంలోని అనిన్
నగరాలోల్ ని యూదులూ సమావేసమయాయ్రు. తమను
నాశనం చేయాలని కోరినవారి śన దాడిచేసేటంత బలానిన్
సమకూరుచ్కునేందుకుగాను వాళǻల్ సమకూడారు. దానితో,
వాళల్ని ఎదిరించి నిలబడగల శకిɌగలవారు ఎవవ్రూ లేకపోయారు.
యూదులంటే జనం భయపడాడ్ రు. 3 సామంత రాజాయ్లోల్ ని
అధికారులు, సామాɀ జాయ్ధివతులు, రాజయ్ పాలకులు, రాజోదోయ్గులు
అందరూ యూదులకు తోడప్డాడ్ రు. వాళల్ ఈ తోడప్టుకి మొరెద్Ň
పటల్నునన్ భయమే కారణం. 4 మహారాజు భవనంలోని అతి
ముఖుయ్లోల్ మొరెద్Ň ఒకడయాయ్డు. సామంత రాజాయ్లోల్ ని పȼతి
ఒకక్రికి మొరెద్Ň పేరు తెలుసు. అతనికెంత పాȼ ముఖయ్ం పుందో
తెలుసు. మొరెద్Ň నానాటికీమరింత శకిɌవంతşన వయ్కిɌ అయాయ్డు.

5 యూదులు తమ శతుȷ వులందరీన్ ఓడించారు. వాళǻల్ తమ
శతుȷ వులిన్ హతమారేచ్ందుకూ, నాశనం చేసేందుకూ కతుత్ లు
పȼయోగించారు. తమని దేవ్షించినవారి పటల్ యూదులు తమ
చితత్ం వచిచ్నటుల్ వయ్వహరించారు. 6యూదులు రాజధాని అయిన
షూషను నగరంలో 500 మందిని హతమారిచ్, నాశనం చేశారు.
7యూదులు ఈ కిȨందివారిని కూడా మటుట్ పెటాట్ రు: 8 పరష్ందాతా,
దలోప్ను, అసాప్తా, 9పోరాతా, అదలాయ్, అరీదాతా, పరశ్షాɎ , అరీŨ,
అరీŘ, ťజాతా. 10ఈపదిమందీహామాను కొడుకులు. హమోమ్దాతా
కొడుŇన హామాను యూదులకు గరభ్శతుȷ వు. యూదులు హామాను
కొడుకులందరీ చంపేశారుగాని, వాళల్కి చెందిన ఆసిత్పాసుత్ లు వేటినీ
వాళǻల్ తాకలేదు.

11 ఆ రోజున రాజధాని అయిన షూషను నగరంలో
చంపివేయబడిన వాళల్ సంఖయ్ను మహారాజ తెలుసు కునాన్డు.
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12 అపుప్డు మహారాజు మహారాణి ఎసేత్రుతో ఇలా అనాన్డు:
“షూషను నగరంలో యూదులు హామాను కొడుకులు పదిమందితో
బటు 500 మందిని చంపేశారు. ఇపుప్డిక మహారాజు
సామాɀ జయ్ంలోని యితర సామంత రాజాయ్లోల్ ఏమి జరగాలనినువువ్
కోరుకుంటునాన్వో చెపుప్. నేను అలా చేయిసత్ను. నువువ్ కోరుకో,
కోరుకునన్దేŘనా సరే, నేను చేయిసాత్ ను.”

13 ఎసేత్రు ఇలా కోరింది, “మహారాజుకి సమమ్తşతే,
షూషను నగరంలోని యూదులను రేపుకూడాయీ కారయ్కȨమం
కొనసాగించనివవ్ండి, హామాను కొడుకులు పదిమంది కళేబరాలనూ
ఉరికంబం మీద వేలాడదీయించండి.”

14మహారాజు అలాగే ఉతత్రువు ఇచాచ్డు. ఆ ఉతత్రువు షూషను
నగరంలో మరోక రోజు అమలు జరిగింది. హామాను కోడుకులు
పదిమందీ ఉరి కొయయ్లకు వేలాడదీయబడాడ్ రు. 15 అదారు నెల
14వ రోజున షూషను నగరంలోయూదులందరూ గుమికూడి,మరో
300 మంది పురుషులను చంపేశారు. అయితే, వాళల్కి చెందిన ఏ
వసుత్ వులీన్యూదులు ముటట్లేదు.

16 అదే సమయంలో యితర సామంత రాజాయ్లోల్ ని యూదులు
కూడా తమని తాము కాపాడుకోగల బలానిన్ పుంజుకునేందుకు
గాను వాళǻల్ సమావేశ మయాయ్రు. వాళǻల్ అలా తమ శతȷపులను
వదిలించు కునాన్రు. యూదులు తమ శతుȷ వులోల్ 75,000
మందిని హతమారాచ్రు. అయితే, వాళల్కి చెందిన వసుత్ వులు వేటినీ
యూదులు చేజికిక్ంచుకోలేదు. 17 అదారు నెల 13వ రోజున యిది
జరిగింది. 14వ రోజున యూదులు విశɇమించారు. యూదులు
ఆరోజును తమ సంతోషకరşన సెలవు దినం చేసుకునాన్రు.

పూరీము పండుగ
18 షూషను నగరంలోని యూదులు అదారు నెల 13, 14 తేదీలోల్

సమావేశమయాయ్రు. తరావ్త 15వ రోజున వాళǻల్ విశɇమించారు.
అందుకని, 15వ రోజును వాళǻల్ సంతోషకరşన పండుగ దినం
చేసుకునాన్రు. 19 కాగా దేశంలో, చినన్చినన్ గాȪమాలోల్ జీవించే
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యూదులు ఈ వూరీము పండుగను అదారు నెల 14వ రోజున
జరుపుకుంటారు. వాళీల్ 14వరోజునుఆనందదాయకşనపండుగగా
జరుపుకుంటారు. వాళǻల్ ఆ రోజున విందులు జరుపుకుంటారు. ఒకరి
కొకరు బహǿమతులు ఇచిచ్పుచుచ్కుంటారు.

20 అపుప్డు జరిగిన ఘటనలనిన్ంటినీ మొరెద్Ň గȪంథసత్ం
చేయించాడు. తరావ్త అతను అహషేవ్రోషు మహారాజు సామంత
రాజాయ్లనిన్ంటిలోని యూదులందరికీ లేఖలు పంపాడు. అతనా
లేఖలను దగగ్ర పాȼ ంతాలకే కాకుండా దూర పాȼ ంతాలకు కూడా
పంపాడు. 21 ఏటా అదారు నెల 14, 15 తేదీలోల్ యూదులందరూ
పూరీము పండుగను పాటించాలని తెలియ చెపేప్ందుకుగానుమొరెద్Ň
ఈ పని చేశాడు. 22అవియూదులు తమ శతుȷ వులు నిశేశ్షం చేసిన
రోజులు. అందుకని యూదులు పండుక దినాలుగా జరుపు కోవాలి.
తమ దుఃఖం సంతోషంగా మారిన ఆ నెలను కూడా వాళǻల్ పండుగ
మాసంగాజరుపుకోవాలి. వాళల్ రోదనపండుగ దినాలుగామారిననెల
అది. మొరెద్Ňయూదులందరికీ లేఖలువాɆ శాడు. అతను ఆ రోజులను
ఆలందం వెలిల్విరిసే పండుక దినాలుగా జరుపుకోమని యూదులకు
ఆజాఞ్ పించాడు. వాళాల్ రోజులోల్ విందులు జరుపుకోవాలి, ఒకరికొకరు
బహǼమతులు ఇచుచ్ కోవాలి, పేదలకు కానుకలివావ్లి.

23 యూదులు మొరెద్Ň తమకు వాɆ సిన విధంగా చేసేందుకు
అంగీకరించారు. తాము పాȼ రంభించిన వేడుకలను
కొనసాగించేందుకు సేమమ్తించారు.

24అగాగీయుœనహామెమ్దాతా కొడుకు హామానుయూదులందరికీ
గరభ్ శతȷవు. యూదులను నాశనం చేసేందుకుగాను వాళల్కి
వయ్తిరేకంగా అతనొక దుషట్ పథకం వేశాడు. యూదులను
నాశనం చేసేందుకూ, నిరూమ్లంచేందుకూ అనుťన రోజును ఎంపిక
చేసేందుకుగాను అతను చీటుల్ వేశాడు. ఆ కాలంలో దానిన్ “పూరు”
అనేవారు,అందుకే ఆ పండుగను “పూరీము”అంటారు 25హామాను
దుషాక్రాయ్లుచేశాడు. ఎసేత్రుమహారాజుసనిన్ధికివెళిల్,మాటాల్ డింది.
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దానితో ఆయన కొతత్ ఆజఞ్లు పంపాడు. ఆ ఆజఞ్లు హామాను దుషట్
పథకాలను భగన్ం చయడమేగాక, హామాను దుషట్ పథకంలోని
దుషాక్రాయ్లు హామానుకీ, అతని కుటుంబ సభుయ్లకీ సంభవించేలా
చేశాయి! దానితో హామానూ, అతని కొడుకులూ ఉరికంబాలకు
వేలాడదీయబడాడ్ రు.

26-27 ఆ కాలంలో చీటల్ను “పూరీము” అనేవారు, అందుకే
ఈ పండుగను “పూరీము” అంటారు. మొరెద్Ň ఒక లేఖ వాɆ సి,
యూదులను ఈ పండుగ చేసు కోవాలిస్ందిగా ఆజఞ్పించాడు.
అందుకే,యూదులు ఏటాఈపండుగను రెండు రోజులపాటు జరుపు
కోవడం ఆచారం అయింది. 28 వాళీల్ పండుగను తమకు గతంలో
జరిగినవాటిని గురుɌ ంచు కోగలిగేందుకు గాను జరుపుకుంటారు.
యూదులూ, వాళల్తో చేరేవాళǾల్ ఏటా యీ పండుగను సšన
కాలంలో, సకȨమşన పదధ్తిలో జరుపుకుంటారు. పȼతి తరమూ,
పȼతి కుటుంబమూ యీ రెండు రోజులనూ గురుɌ ంచు కుంటాయి.
వాళీల్ పండుగను పȼతి సామంత రాజయ్ర లోనూ, పȼతి పటట్ణంలోనూ
జరుపుకుంటారు. పూరీము రోజులోల్ పండుగ జరుపుకోవడానిన్
యూదులు ఎనన్డూ మానరు. యూదుల పȼతి తరమూ, పȼతి
కుటుంబమూ ఈ పండుగను సదా గురుɌ ంచు కుంటారు.

29 పూరీమును గురించిన ఉతత్రువు లేఖను అబీహాయిలు
కూతురు ఎసేత్రు మహారాణీ, యూదుœన మొరెద్Ňలు కలిసి వాɆ శారు.
ఈ రెండవ లేఖ నిజమని నిరూపించేందుకుగాను దానిన్ వారు
మహారాజు పూరిɌ అనుమతి (ఆజఞ్)తో వాɆ శారు. 30 మొరెద్Ň
ఆ లేఖలను అహషేవ్రోషు మహారాజు వారి 127 సామంత
రాజాయ్లోల్ ని యూదులందరికీ పంపాడు. ఈ పండుగ శాంతినీ,
పȼజల మధయ్ పరసప్ర విశావ్సానీన్* పెంపొందించాలని జనానికి
మొరెద్Ň సూచించాడు. 31 పూరీము పండుగ సంబరాలు మొదలు

* 9:30: శాంతిని … విశావ్శానిన్ లేక “సహవాసము”, మరియు సతయ్ం. జెకరాయ్
8:19లో జనం పండుగలను ఎలా జరాపుకోవాలో దానిని దేవుడు వాళల్కెందుకు యిచాచ్డో
తెలియజేసాత్ డు.
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పెటట్మని చెపేప్ందుకుగాను మొరెద్Ň ఈ లేఖలు పాȼ శాడు. ఈ కొతత్
పండుగను ఎపుప్డు మొదలు పెటాట్ లోకూడా అతను ఆ లోఖలోల్
వాళల్కి తెలియచేశాడు. యూదులకు యీ ఉతత్రువును యూదుœన
మొరెద్Ň, మహారాణి ఎసేత్రూ పంపారు. తదావ్రా వాళǻల్ యీ రెండు
రోజులు పండుగను తమ తరతరాలయూదుల కోసం సిథ్ర పరిచారు.
తాము ఉపవాసాలు చేసి, జరిగిన చెడుగుల విషయంలో విలపించే
ఇతర పండుగలను గురుɌ పెటుట్ కూనేటటేల్ యూదులు ఈ పండుగను
కూడా గురుɌ పెటుట్ కుంటారు. 32 ఎసేత్రు ఉతత్రువు పూరీము పండుగ
నియమాలను సిథ్రపరచింది. ఆ విషయాలు గȪంథాలోల్ నమెదు
చేయబడాడ్ యి.

10
మొరెద్Ňకి గౌరవసాథ్ నం

1 అహషేవ్రోషు మహారాజు పȼజల దగగ్రున్ంచి పనున్లు వసూలు
చేసేవాడు. సుదూరపాȼ ంతాలోల్ సముదȹ తీరానపునన్ నగరవాసులతో
బాటు, సామాɀ య్జయ్ంలోని పȼజలందరూ పనున్లు చెలిల్ంచవలసి
వచేచ్ది. 2అహషేవ్రోషుమహారాజుచేసినఘనకారాయ్లనీన్మాదీయ,
పారశీక రాజాయ్ల చరితȷ గȪంథంలో లిఖింపబడాడ్ యి. అలాగే మొరెద్Ň
చేసిన కూడా ఆ చరితȷ గȪంథాలోల్ చేరచ్ బడాడ్ యి. మహారాజుమొరెద్Ňకి
ఘన şన గౌరవసాథ్ నం కలిప్ంచాడు. 3సామాɀ జయ్ంలో అహషేవ్రోషు
తరావ్త పాȼ ముఖయ్ంలోమొరెద్Ňది దియ్తీయసాథ్ నం. యూదులందరిలో
మొరెద్Ňయే అతి ముఖయ్şన వయ్కిɌ. అతని తోటి యూదులు
అతనెన్ంతగానో గౌరవించేవారు. మొరెద్Ň తన జాతీయ పȼజల సంņమ
సౌభాగాయ్ల కోసం విశేషంగా కృషిచేశాడు. మొరెద్Ň యూదులందరికీ
శాంతిని చేకూరాచ్డు. అందుకే,సాటియూదులందరికీమొరెద్Ň అంటే
ఎంతో గౌరవం.
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